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Description du cours

Ce cours fournit une introduction au GBIF, aux données disponibles sur le portail GBIF, à l’accès
à ces données et aux informations sur l’engagement avec le GBIF et sa communauté de
pratique.

Sujets inclus :

• Informations à propos de GBIF

• Les données obtenues via GBIF

• Publication de données

• Accès aux données

• La communauté de pratique GBIF

Ce cours est composé de vidéos et d’instructions écrites, jumelées à des quiz et des exercices
pratiques.

Public
Ce cours est conçu pour les personnes qui travaillent dans les institutions de recherche sur la
biodiversité ou politiques et qui alimentent ou utilisent les données du portail GBIF. Les instructions
fournies sont particulièrement utiles pour ceux qui souhaitent en savoir plus sur le GBIF et sa place
dans la communauté de la biodiversité et qui souhaitent s’engager davantage auprès du GBIF.

Prérequis
Il n’y a pas de prérequis pour ce cours. Ce cours est un prérequis pour d’autres cours du GBIF.

Les participants doivent avoir une bonne maîtrise de l’anglais. Bien que des efforts soient déployés
pour fournir du matériel dans d’autres langues, les vidéos d’instruction seront en anglais avec des
sous-titres dans d’autres langues.

À propos de GBIF



Le Global Biodiversity Information Facility (GBIF) est un réseau international de pays
et d’organisations participants qui existe pour permettre un accès libre et gratuit
aux données sur la biodiversité provenant de toutes les sources et pour soutenir la
science de la biodiversité, la recherche environnementale et la prise de décision
fondée sur des preuves. Le GBIF fonctionne comme un système fédéré d’efforts de
publication de données distribués, coordonné par une infrastructure informatique
mondiale et un réseau de collaboration. Dans ce module, vous en apprendrez
davantage sur le GBIF.

Qu’est-ce que le GBIF ?


Dans cette vidéo (03:19) vous apprendrez à connaitre le GBIF. Il s’agit d’une
coproduction de SiB Colombie et de GBIF Espagne, deux nœuds nationaux du GBIF,
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avec un cofinancement du GBIF Espagne et de l’Instituto de Investigación de
Recursos Biologicos Alexander von Humboldt (IAvH). Si vous ne pouvez pas regarder
la vidéo Vimeo intégrée, vous pouvez utiliser la télécharger :./videos/GBIF-La-
biblioteca-de-la-vida.mp4[télécharger^,opts=download] localement. (MP4 - 11.3 MB)

 https://vimeo.com/661945151 (Vimeo video)


Si vous voyez le symbole CC sur une vidéo, vous pouvez cliquer dessus pour activer
les sous-titres en anglais ou dans d’autres langues disponibles.

Introduction au GBIF


Dans cette vidéo (07:55), Tim Hirsch, directeur adjoint du secrétariat GBIF, vous
donne un aperçu du GBIF. Si vous ne pouvez pas regarder la vidéo Vimeo intégrée,
vous pouvez la télécharger localement. (MP4 - 32.3 MB)

 https://vimeo.com/434831655 (Vimeo video)

Introduction aux nœuds participants du GBIF



Depuis la création du GBIF en 2001, les pays et organisations participants ont testé
et développé des modèles pour coordonner la mobilisation, la gestion et la
réutilisation des données de biodiversité au niveau national ou dans le cadre d’une
organisation. La formation de 'nœuds' Participants a été au cœur de ces efforts.
Désignées par chaque Participant, ces équipes coordonnent les besoins et les
intérêts des nombreuses parties prenantes. Dans cette vidéo (07:53), nous
examinons la variété des modèles de nœuds du réseau GBIF afin de présenter des
concepts généraux relatifs aux nœuds de participants et aux rôles qu’ils jouent dans
la communauté GBIF. Si vous ne pouvez pas regarder la vidéo Vimeo intégrée, vous
pouvez la télécharger localement. (MP4 - 14.0 MB)

 https://vimeo.com/543599833 (Vimeo video)

Conseils supplémentaires pour les nœuds

• Établir un nœud participant GBIF efficace

• Outil d’auto-évaluation en ligne pour les services d’information nationaux sur la biodiversité

Pays/Economies sur GBIF

 Enquêter sur la façon dont votre pays/économie est représenté sur GBIF
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Figure 1. Le site Web du GBIF comporte des pages consacrées aux pays/économies, y compris pour les
pays/économies qui ne participent pas encore au GBIF. Vous pouvez utiliser le champ de recherche sur la
page d’accueil pour rechercher le nom d’un pays/économie.

Figure 2. Les onglets de ces pages fournissent une description générale des données sur la biodiversité du
pays disponibles, toute donnée publiée par les institutions nationales, ainsi que toute autre information
pertinente sur l’utilisation des données par les chercheurs du pays.
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Figure 3. Une collaboration récente avec le groupe de spécialistes des espèces envahissantes de l’UICN
permet que, pour de nombreux pays, une liste des espèces exotiques introduites et envahissantes est
disponible depuis le Global Register of Introduced and Invasive Species (GRIIS).

1. Recherchez votre pays sur le site Web du GBIF.

2. Votre pays participe-t-il au GBIF?

3. Combien d’institutions publient des données?

4. Une liste d’espèces exotiques envahissantes et introduites est-elle disponible pour votre
pays?

5. Dans quelle mesure les informations disponibles sur le GBIF reflètent-elles ce que vous
savez sur la biodiversité de votre pays ?

Révision

 Quiz yourself on the concepts covered in this module.

1. Qu’est-ce que le GBIF ?

☐ Un réseau intergouvernemental et une infrastructure de recherche

☐ Une collaboration entre gouvernements et organisations internationales

☐ Un réseau de nœuds participants

☐ Un secrétariat, basé à Copenhague, Danemark
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☐ Tout ce qui précède

2. Quand le GBIF a-t-il été établi ?

☐ 1992

☐ 1999

☐ 2001

3. Parmi les énoncés suivants, lequel donne la meilleure description d’un nœud participant du
GBIF ?

☐ Un bureau national GBIF financé par le Secrétariat du GBIF

☐ Une équipe désignée par un pays ou une organisation participant pour coordonner un
réseau de personnes et d’institutions qui produisent, gèrent et utilisent les données sur
la biodiversité, construisant collectivement une infrastructure pour la diffusion
d’informations sur la biodiversité

☐ Un centre régional d’expertise en matière de mobilisation et d’utilisation des données de
biodiversité

☐ L’infrastructure informatique qui se connecte au GBIF.org pour permettre à un pays ou
une organisation Participant de publier des données sur la biodiversité

4. Lequel des énoncés suivants n’est PAS une fonction typique d’un nœud de participant au
GBIF ?

☐ Coordonner une communauté d’initiatives relatives à l’information sur la biodiversité,
notamment en établissant des liens avec le réseau international GBIF

☐ Promouvoir et soutenir la mobilisation des données sur la biodiversité dans le champ
d’action du pays ou de l’organisation, de manière à ce que le plus grand nombre possible
de sources soient librement et ouvertement disponibles

☐ Encourager la réutilisation des données disponibles pour soutenir la science liée à la
biodiversité et appuyer la prise de décision en matière de développement durable

☐ Fournir une expertise sur la gestion des données relatives à la biodiversité et améliorer
la qualité des données pour répondre aux besoins des utilisateurs

☐ Maintenir un site miroir du GBIF.org pour assurer une récupération en temps réel de
l’index des données du GBIF et améliorer l’accès des utilisateurs depuis le pays

5. Qu’est-ce qu’un participant au GBIF ?

☐ La personne désignée par un pays/une économie/une organisation participant(e) pour
gérer les activités du nœud afin de coordonner un service d’information sur la
biodiversité

☐ Un pays, une économie ou une organisation qui rejoint le GBIF en signant le protocole
d’accord et en établissant un effort coordonné pour soutenir le libre accès et l’utilisation
des données de biodiversité, pour faire progresser la recherche scientifique et pour
promouvoir le développement technologique et durable

☐ La structure plus générale de personnes et d’institutions, coordonnées par le nœud, qui
forment collectivement une infrastructure pour fournir des informations sur la
biodiversité aux parties prenantes concernées

☐ La personne désignée par le pays/économie/organisation participant(e) pour le
représenter au conseil d’administration du GBIF et prendre part à la prise de décision au
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niveau mondial

6. Qu’est-ce qu’un chef de délégation du GBIF ?

☐ La personne désignée par un pays/une économie/une organisation participant(e) pour
gérer les activités du nœud afin de coordonner un service d’information sur la
biodiversité

☐ Un pays, une économie ou une organisation qui rejoint le GBIF en signant le protocole
d’accord et en établissant un effort coordonné pour soutenir le libre accès et l’utilisation
des données de biodiversité, pour faire progresser la recherche scientifique et pour
promouvoir le développement technologique et durable

☐ La structure plus générale de personnes et d’institutions, coordonnées par le nœud, qui
forment collectivement une infrastructure pour fournir des informations sur la
biodiversité aux parties prenantes concernées

☐ La personne désignée par le pays/économie/organisation participant(e) pour le
représenter au conseil d’administration du GBIF et prendre part à la prise de décision au
niveau mondial

7. Qu’est-ce qu’un service d’information sur la Biodiversité ?

☐ La personne désignée par un pays/une économie/une organisation participant(e) pour
gérer les activités du nœud afin de coordonner un service d’information sur la
biodiversité

☐ Un pays, une économie ou une organisation qui rejoint le GBIF en signant le protocole
d’accord et en établissant un effort coordonné pour soutenir le libre accès et l’utilisation
des données de biodiversité, pour faire progresser la recherche scientifique et pour
promouvoir le développement technologique et durable

☐ La structure plus générale de personnes et d’institutions, coordonnées par le nœud, qui
forment collectivement une infrastructure pour fournir des informations sur la
biodiversité aux parties prenantes concernées

☐ La personne désignée par le pays/économie/organisation participant(e) pour le
représenter au conseil d’administration du GBIF et prendre part à la prise de décision au
niveau mondial

8. Qu’est-ce qu’un gestionnaire de nœud ?

☐ La personne désignée par un pays/une économie/une organisation participant(e) pour
gérer les activités du nœud afin de coordonner un service d’information sur la
biodiversité

☐ Un pays, une économie ou une organisation qui rejoint le GBIF en signant le protocole
d’accord et en établissant un effort coordonné pour soutenir le libre accès et l’utilisation
des données de biodiversité, pour faire progresser la recherche scientifique et pour
promouvoir le développement technologique et durable

☐ La structure plus générale de personnes et d’institutions, coordonnées par le nœud, qui
forment collectivement une infrastructure pour fournir des informations sur la
biodiversité aux parties prenantes concernées

☐ La personne désignée par le pays/économie/organisation participant(e) pour le
représenter au conseil d’administration du GBIF et prendre part à la prise de décision au
niveau mondial

9. Qui désigne l’institution qui héberge le nœud participant au GBIF ?
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☐ Le Responsable de Délégation

☐ Le Secrétariat du GBIF

Les données obtenues via GBIF



Dans ce module, vous en apprendrez davantage sur les données primaires sur la
biodiversité et les principes que le GBIF suit en matière de données. Vous aurez
également l’occasion d’examiner les différents indicateurs disponibles pour les
données du portail.

Données primaires sur la biodiversité


Dans cette section, vous apprendrez comment GBIF rend les données primaires sur
la biodiversité accessibles, les types de jeux de données acceptés et comment GBIF
utilise l’ossature taxonomique pour fournir des informations taxonomiques.

Lorsque nous faisons référence aux données primaires sur la biodiversité, nous parlons des données
qui documentent où et quand les espèces ont été enregistrées. Ces connaissances proviennent de
nombreuses sources, depuis les spécimens de musées collectés aux 18ème et 19ème siècles
jusqu’aux photos géolocalisées prises sur des téléphones intelligents par des naturalistes amateurs
au cours des derniers jours et des dernières semaines.

Le réseau GBIF rassemble toutes ces sources grâce à l’utilisation de standards de données tels que le
Darwin Core, qui est à la base de la majeure partie de l’index de GBIF.org de plusieurs centaines de
millions d’enregistrements d’occurrences d’espèces. Les fournisseurs offrent un accès libre à leurs
jeux de données en utilisant des licences Creative Commons lisibles par machine, ce qui permet aux
scientifiques, aux chercheurs et à d’autres personnes d’impliquer les données dans des centaines de
publications évaluées par des pairs et de documents stratégiques chaque année. Nombre de ces
analyses - qui couvrent des sujets allant des effets du changement climatique et de la propagation
des espèces exotiques envahissantes aux priorités en matière de conservation et de zones protégées,
de sécurité alimentaire et de santé humaine - ne seraient pas possibles sans cela.

Classes de jeux de données GBIF

Nous encourageons les détenteurs de données à publier les données les plus riches possibles pour
assurer leur utilisation dans un large éventail d’approches et de questions de recherche, mais tous les
jeux de données ne comprennent pas des informations avec le même niveau de détail. Le partage de
ce qui est disponible sur GBIF.org est précieux, car même des informations partielles répondent à
certaines questions importantes.

Les quatre classes de jeux de données prises en charge par le GBIF commencent simplement et
deviennent progressivement plus riches, plus structurées et plus complexes.
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• Méta-données seules - jeux de données décrivant des ressources non numérisées comme celles
de l’histoire naturelle et d’autres collections

• Liste taxonomique - un catalogue ou une liste d’organismes nommés, ou taxons

• Occurrence - la preuve de l'occurrence d’une espèce (ou d’un taxon) à un endroit donné à une
date précise. Les jeux de données d’occurrence d’espèces constituent le cœur des données
publiées sur GBIF.org

• Événement d’échantillonnage - offre la preuve qu’une espèce a été présente à un endroit et à une
date donnés, mais permettant également d’évaluer la la composition des communautés pour
des groupes taxonomiques plus larges ou même l'abondance d’espèces à des moments et des
endroits multiples.

Plus d’informations sur les classes de jeux de données peuvent être trouvées sur le site Web du GBIF.

Vous pouvez également explorer comment choisir un type de jeu de données.

Ossature taxonomique du GBIF

Qu’est-ce que l’Ossature taxonomique du GBIF ?

L’Ossature taxonomique est en fait un jeu de données GBIF. Mais pas n’importe quel jeu de données,
c’est probablement le jeu de données le plus important pour le GBIF. Sur sa page, il est défini comme :

une classification unique et synthétique dans le but de couvrir tous les noms que le
GBIF traite
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Pourquoi le GBIF a-t-il besoin d’une ossature taxonomique ?

L’ossature taxonomique est nécessaire pour organiser les données disponibles sur GBIF. Sans cela,
nous ne serions pas en mesure de faire une recherche taxonomique et il serait difficile de générer des
statistiques et des cartes cohérentes.

Comme vous pouvez l’imaginer, tout le monde n’utilise pas les mêmes classifications ou les mêmes
noms. Il en résulte des variations considérables dans les taxons supérieurs et un grand nombre de
synonymes. L’ossature taxonomique vise à rassembler et à organiser tous ces noms.

Comment l’ossature est-elle générée ?

L’ossature est construite à partir d’autres listes taxonomiques. Celles-ci incluent :

• 55 listes taxonomiques faisant autorité,

• une liste taxonomique générée à partir de spécimens types partagés sur GBIF,

• deux sources conséquentes pour des Unités Taxonomiques Opérationnelles (OTUs) stables: les
Numéros d’Index des Codes-Barres iBOL et les identifiants d’Hypothèse d’Espèces UNITE,

• et toutes les listes taxonomiques partagées par PLAZI.org sur GBIF (actuellement 27,054 mais ces
listes n’étaient pas toutes disponibles lors de la génération de l’ossature taxonomique).

Ces listes taxonomiques sont classées par ordre de priorité en commençant par le Catalogue of Life
pour la plupart des taxons. Cet ordre est crucial car il modèle la taxonomie.


Notez que de nombreuses occurrences basées sur des séquences génétiques n’ont
pas de noms latins, mais sont nommées en utilisant des hypothèses d’espèces
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(UNITE: champignons) ou des Indices Numériques de Codes-Barres (iBOL :
principalement des animaux). C’est pourquoi l’ajout de ces deux principales sources
d’OTUs à la dernière version de l’ossature taxonomique améliore considérablement la
fonctionnalité d’indexation du GBIF pour les données de biodiversité basées sur des
séquences ADN.

Les informations ci-dessus sont un extrait d’un article blog 2019 de Marie Grosjean. Lisez l’article
pour plus de détails sur l’ossature taxonomique.

Principes des données relayées par GBIF


Dans cette section, vous apprendrez les principes que le GBIF suit en ce qui
concerne les données et en quoi les données du portail GBIF sont FAIR.

Identifiants d’objet Digital

Un Identificateur d’Objet Digital, ou DOI, est un identifiant permanent standard qui fournit un lien
fonctionnel, interopérable et persistant vers n’importe quelle entité. Le concept est que le DOI diffère
des références couramment utilisées comme les liens web d’URL car il identifie un objet lui-même
comme une entité de première classe, pas seulement l’endroit où l’objet est actuellement situé.

Dans le contexte de GBIF.org, les DOI servent d’identifiants stables pour quatre types d’éléments
différents :

1. jeux de données du réseau GBIF

2. téléchargements de données depuis GBIF.org

3. articles et rapports de recherche publiés par des revues, des agences et des ONG scientifiques

4. les documents déposés dans un dépôt à usage général

Le GBIF assigne des DOI à tous les jeux de données et téléchargements d’occurrences. Lorsque des
données sont utilisées, suivre les règles de citation DOI offre une façon facile et cohérente de créditer
les détenteurs de jeux de données tout en permettant la reproductibilité. Les DOI se rapporteront
toujours au jeu de données ou aux pages de téléchargement, même si les données sous-jacentes ne
sont plus disponibles.

Le GBIF a commencé à utiliser les DOI le 3 février 2015. Les téléchargements obtenus avant cette date
n’ont pas de DOIs, cependant, si vous souhaitez citer des téléchargements plus anciens, vous pouvez
contacter helpdesk@gbif.org et nous assignerons les DOI en fonction.

Standards

Les données disponibles sur GBIF.org et ses services associés sont le résultat de l’application, par le
réseau de participants et de fournisseurs GBIF, de règles et de conventions communes pour décrire,
enregistrer et structurer des milliers d’ensembles de données différents provenant de centaines
d’institutions à travers le monde entier. Les standards communs sont le principal moyen de
rassembler les centaines de millions de données primaires sur la biodiversité dans l’index du GBIF.

Dans le domaine de la biodiversité, le groupe qui est le plus souvent responsable du développement et
de la maintenance des standards de données est Biodiversity Information Standards. Cette
association scientifique et éducative à but non lucratif se concentre sur le développement de
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standards pour l’échange de données biologiques et de biodiversité. Les membres de la communauté
de la biodiversité se réfèrent généralement à ce groupe sous le nom de TDWG (prononcé tad-wig) - un
rappel de son ancienne appellation, le Taxonomic Databases Working Group.

Les standards utilisés fréquemment comprennent :

• Darwin Core : Le Standard Darwin Core (DwC) offre un cadre stable, simple et flexible pour
compiler des données sur la biodiversité à partir de sources variées et variables. La majorité des
jeux de données partagés via GBIF.org sont publiés au format Darwin Core Archive (DwC-A).

• Langage de Métadonnées Écologiques (EML) : Le Langage de Métadonnées Écologiques est un
standard de métadonnées qui enregistre des informations sur les ensembles de données
écologiques dans une série de types de documents XML modulaires et extensibles. Toutes les
descriptions des jeux de données sur GBIF.org s’appuient sur les 'métadonnées'—c’est-à-dire les
informations sur les données—en utilisant le standard open-source EML, qui est administré et
maintenu par Le Knowledge Network for Biocomplexity. Chaque archive Darwin Core inclut un
fichier EML (écrit au format XML) comme un de ses composants.

• BioCASe/ABCD : Le Biological Collection Access Service, communément appelé BioCASe, est un
réseau international reliant les données des collections biologiques des musées d’histoire
naturelle, des jardins botaniques et zoologiques et des institutions de recherche. Le Protocole
BioCASe repose sur le standard d’échange de données Access to Biological Collections Data
(ABCD) que TDWG administre également.

Les données ouvertes

Conformément à une décision du conseil d’administration du GBIF de 2014, les fournisseurs de
données doivent attribuer l’une des trois options Creative Commons à tout jeu de données
d’occurrences. Le conseil d’administration a reconnu la nécessité d’une plus grande clarté, tant pour
les éditeurs de données que pour les utilisateurs, sur la manière dont les données peuvent être
utilisées lorsqu’elles sont partagées via GBIF.org. Creative Commons est une organisation à but non
lucratif qui aide à surmonter les obstacles juridiques au partage des connaissances et soutient la
créativité pour relever les défis les plus urgents du monde.

• CC0 - pas de conditions d’utilisation

• CC-BY - utilisation avec attribution

• CC-BY-NC - utilisation non commerciale avec attribution



Notez que la licence CC-BY-NC a un effet significatif sur la possibilité de réutiliser
les données. Le GBIF encourage les fournisseurs de données à choisir l’option la plus
ouverte possible. Il est important de noter que les images ne sont pas soumises à la
même licence qui est appliquée au jeu de données et peuvent avoir des conditions
d’utilisation plus restreintes. Enfin, l’attribution/citation est une norme
communautaire, donc même si les éditeurs ont renoncé à des conditions
d’utilisation, l’attribution est attendue.

Données FAIR

De nombreux articles de 2011 à 2016 ont documenté une crise de la reproductibilité scientifique (voir
ci-dessous). En 2016, les Principes de conduite FAIR pour la gestion et l’intendance des données
scientifiques ont été publiés dans Nature Scientific Data. Ces principes ont été conçus pour améliorer
la trouvabilité, l’accessibilité, l’interopérabilité et la réutilisabilité des ensembles de données et
répondent à "un besoin urgent d’améliorer l’infrastructure soutenant la réutilisation des données
scientifiques." La mise en œuvre de ces principes a débuté en 2018. Vous pouvez en savoir plus sur
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Comment agir FAIR sur GO-FAIR.org.

Les données trouvées sur GBIF.org sont FAIR.

FACILES À TROUVER

Le GBIF a des exigences pour les métadonnées et les jeux de données. Tous les jeux de données
sont identifiés par des Identifiants d’Objets Digitaux (DOI).

ACCESSIBLES

L' API du portail GBIF fournit une interface lisible par machine (REST + JSON) et utilise le Kit de
Publication Intégré (IPT) comme référentiel de données de confiance.

INTEROPÉRABLES

Le GBIF recommande d’utiliser le Langage des Métadonnées Ecologiques (EML) pour les jeux de
données et le Darwin Core pour les données d’occurrences.

RÉUTILISABLES
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Le GBIF utilise des licences de données Creative Commons (CC0, CC BY, ou CC BY-NC). La
documentation est disponible sur le portail GBIF.
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Statistiques des données


Dans cette section, nous passons en revue les différentes statistiques disponibles
pour les ensembles de données.

L’un des nombreux avantages de la publication de données via le GBIF est que, durant le processus
d’indexation, le GBIF analyse tous les jeux de données et produit des statistiques à leur sujet. Ces
statistiques sont mises à disposition de plusieurs manières :

• tendances globales

• pages des pays

• statistiques sur le contenu du jeu de données

• activité de téléchargement du jeu de données

Participants and publishers can use this information to improve the quality of their datasets, e.g. by
addressing issues detected during the indexing process. They can also use the access statistics as
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evidence of real user interest in their datasets and potential use of the published data.

Global data trends

GBIF.org met régulièrement à jour les statistiques pour fournir un aperçu des tendances globales des
données de 2008 à nos jours. Les graphiques illustrent les tendances dans :

• relevés d’occurrences

• nombre d’espèces

• temps et saisonnalité

• exhaustivité et précision

• couverture géographique des espèces recensées

• partage de données avec le pays d’origine
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Statistiques sur le contenu du jeu de données

Chaque page du jeu de données comprend un onglet intitulé "Statistiques". Cet onglet donne accès
aux graphiques et aux tableaux résultant de l’analyse du contenu du jeu de données. Cela inclut des
résumés de :

• La distribution taxonomique (sous forme de liste et de graphique)

• Occurrences par problème

• Occurrences par année
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Les graphiques/tableaux sont interactifs et vous pouvez cliquer dessus pour filtrer et explorer. De
plus, les images peuvent être téléchargées à des fins de rapports.

Les rapports d’accès aux données

Il y a un troisième onglet dans les pages du jeu de données des occurrences intitulé « Activité ». Dans
cet onglet, vous pouvez voir une liste de toutes les demandes de téléchargement qui ont inclus des
enregistrements de ce jeu de données, y compris leur DOI de téléchargement pour un suivi facile.
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Révision

 Interrogez-vous sur les concepts appris dans ce module.

1. Quelle classe de jeux de données constitue le principal élément des données publiées dans
le GBIF ?

☐ Métadonnées seules

☐ Liste Taxonomique

☐ Occurrence

☐ Événement d’échantillonnage

2. Qu’est-ce que l’ossature taxonomique ?

☐ Un jeu de données

☐ Une classification de gestion ayant pour but de couvrir tous les noms rencontrés sur
GBIF

☐ Permet une recherche taxonomique sur GBIF

☐ Tout ce qui précède

3. Quelles licences ou dérogations peuvent être appliquées aux jeux de données publiés sur
GBIF ?

☐ CC BY

☐ CC BY-SA

☐ CC BY-NC

☐ CC BY-NC-SA

☐ CC BY-ND

☐ CC BY-NC-ND

☐ CC BY-NC-SA

☐ CC0

4. Les images sont soumises aux mêmes licences que les jeux de données ?

☐ Vrai

☐ Faux

5. Les données du GBIF sont FAIR ?

☐ Vrai

☐ Faux

Publication de données

 Dans ce module, vous découvrirez ce qu’est la publication de données, les avantages
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de la publication de données, comment devenir un fournisseur de données, passerez
en revue les retours d’information disponibles pour les fournisseurs et examinerez
les informations relatives aux data papers.

Qu’est-ce que la publication des données ?


Dans cette section, vous apprendrez ce qu’est la publication de données sur le
réseau GBIF.

En termes simples, la publication de données consiste à rendre vos ensembles de données de
biodiversité accessibles au public et à les rendre découvrables dans un format standardisé.

La plupart des organisations du réseau GBIF, autrement connues sous le nom d’éditeurs ou de
fournisseurs de données, utilisent un IPT, le Kit de Publication Intégré, pour publier leurs données. Ces
éditeurs peuvent choisir d’héberger leur propre installation d’un IPT comme le Field Museum, mais
préfèrent généralement trouver un hôte approprié pour leurs activités de publication de données.
Cela peut se faire par le biais d’un nœud participant du GBIF tel que GBIF France, ou par le biais d’un
groupe thématique établi comme VertNet. Ou, une autre option peut être d’utiliser l’un des IPT
hébergés par GBIF comme ceux du BID, du BIFA ou les IPT régionaux.


Si vous faites partie de groupes comme Symbiota ou les communautés Living
Atlases, ils ont d’autres moyens de vous aider à publier vos données sur GBIF.

Avantages de la publication des données de
biodiversité en libre accès


Dans cette section, vous examinerez quelques avantages de la publication des
données de biodiversité.

Une partie importante de la mission du GBIF consiste à promouvoir une culture dans laquelle les gens
reconnaissent les avantages de la publication de données sur la biodiversité en libre accès, pour eux-
mêmes comme pour la société en général.

• En rendant vos données découvrables et accessibles par le biais du GBIF et d’autres
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infrastructures d’information similaires, vous contribuerez à la connaissance globale de la
biodiversité, et donc aux solutions qui favoriseront sa conservation et son utilisation durable.

• La publication des données permet d’intégrer des jeux de données venant du monde entier,
révélant de nouvelles possibilités de collaboration entre les propriétaires de données et les
chercheurs.

• La publication des données permet aux individus et aux institutions d’être correctement crédités
pour leur travail de création et de conservation des données de biodiversité, en donnant de la
visibilité aux institutions qui publient grâce à une bonne rédaction des métadonnées. Cette
reconnaissance peut être approfondie si vous rédigez un article sur les données évalué par des
pairs, ce qui confère une reconnaissance scientifique à la publication des ensembles de données
sur la biodiversité.

• Les gestionnaires de collections peuvent suivre l’utilisation et les citations des données
numérisées et publiées par leurs institutions et accessibles via GBIF et les infrastructures
similaires.

• Certains organismes de financement exigent désormais des chercheurs recevant des fonds
publics qu’ils rendent leurs données librement accessibles à la fin d’un projet.

Visibilité et reconnaissance du fournisseur de données


Dans cette section, vous passerez en revue les dispositifs pour la citation et le suivi
de l’utilisation des données numériques sur GBIF.org

Donner une visibilité et une reconnaissance adéquates aux fournisseurs de données est d’une
importance capitale pour GBIF. C’est pourquoi l’organisation a mis en place les cadres réglementaires
et techniques nécessaires pour rendre la citation et le suivi de l’utilisation des données numériques
plus faciles que jamais.

Le Protocole d’Accord du GBIF

Le GBIF est une initiative multilatérale établie par un accord intergouvernemental et basée sur un
Memorandum of Understanding (MoU) non contraignant. Le MoU est le document officiel que les pays
et les organisations internationales signent afin d’adhérer au GBIF.

Le Protocole d’Accord stipule très clairement que les fournisseurs de données du GBIF doivent être
reconnus pour leurs contributions:

"4. Attribution. +
Le GBIF cherche à s'assurer que l'éditeur/détenteur de données soit reconnu et demande
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que cette attribution soit maintenue dans toute utilisation ultérieure des données."

Le GBIF s’efforce de faire de cette déclaration une réalité.

Conditions d’utilisation des données du GBIF

Avant d’accéder à des données par l’intermédiaire du GBIF, les utilisateurs doivent accepter un accord
d’utilisation des données qui comprend des exigences très spécifiques sur la citation de l’origine des
données obtenues via GBIF. Voici quelques-unes des exigences énumérées dans l’accord:

"Afin de rendre possible l'attribution aux propriétaires des données utilisées,
l'identifiant de la propriété des données doit être conservé pour chaque
enregistrement partagé pour être réutilisé."

"Les utilisateurs doivent mentionner publiquement, en suivant la convention scientifique de citation
des sources en association avec l’utilisation des données, les éditeurs de données dont ils ont utilisé
les données de biodiversité, si possible par l’utilisation d’un Identifiant d’Objet Digital (DOI)
s’appliquant au(x) jeu(x) de données et/ou au(x) téléchargement(s) de donnée(s)."

De la même manière, l’accord est très spécifique en indiquant que les conditions énoncées dans les
licences choisies par les données publiées doivent être respectées.

"Les utilisateurs doivent se conformer aux termes et conditions inclus dans la licence
sélectionnée par chaque éditeur de données, ainsi qu'aux informations relatives aux
licences incluses dans chaque téléchargement de données. Si une quelconque disposition
du présent Accord d'Utilisation entre en conflit avec les termes et conditions inclus
dans les licences sélectionnées par l'éditeur de données, les licences sélectionnées
par l'éditeur de données prévaudront."

Citation

Le GBIF encourage vivement tous les utilisateurs à citer les données extraites du réseau du GBIF. À
cette fin, il fournit des citations recommandées sur les pages des jeux de données, des occurrences
et des téléchargements de GBIF.org.

Ceci est particulièrement pertinent pour les jeux de données publiés en utilisant les licences « CC-BY
» et « CC-BY-NC », qui incluent des exigences spécifiques pour indiquer l’origine des données.

Les phrases de citation et de droits sont automatiquement générées pour les fournisseurs de
données dans chaque jeu de données publié en utilisant l’IPT, à condition que l’une des licences
possibles soit sélectionnée.
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Les éditeurs de données doivent soigneusement choisir quelle licence correspond le mieux à toutes
les exigences existantes de leurs institutions et de toute politique d’accès aux données auxquelles ils
peuvent être soumis.

Page du fournisseur de données

Tous les fournisseurs de données disposent de leur propre page sur GBIF.org. Il est important que ces
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éditeurs réfléchissent à la façon dont ils souhaitent apparaître sur le site Web et fournissent des
informations pertinentes sur leurs institutions et leurs équipes au moment de leur inscription. Ils
devraient également s’efforcer de la tenir à jour, les personnes intéressées utiliseront les données de
contact de cette page pour contacter l’équipe responsable de la publication des données.

DOI du jeu de données

Chaque fois qu’une nouvelle version d’un jeu de données est publiée à l’aide d’un IPT, un DOI
(Identificateur d’Objet Digital) est attribué. Comme dans le cas des téléchargements, cet identifiant
permet une citation et un suivi faciles du travail dérivé du jeu de données, si l’utilisateur suit les
bonnes pratiques pour l’accréditation de la source.

As mentioned before, you can resolve DOIs into websites like doi.org/10.xxx which will always redirect
to the original source, in this case, the dataset page. You can also search for DOI using a normal web
search, which will normally reveal any other resource citing use of the same DOI such as articles or
public reports.
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Comment devenir un fournisseur de données


Dans cette section, vous allez passer en revue les étapes pour devenir un
fournisseur de données.

Les organisations qui souhaitent partager des données via GBIF peuvent s’inscrire ici pour demander
leur endossement en tant que fournisseur de données.

Cliquez sur le menu How-to sur le site du GBIF pour accéder à la page Devenir un fournisseur de données

Les nouveaux éditeurs de données potentiels sont invités à remplir un formulaire en ligne. Les
réponses fournies aident le GBIF à donner une accréditation appropriée pour les jeux de données
partagés par le nouvel éditeur.
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Avant que le GBIF n’indexe des jeux de données, une institution doit être approuvée en tant
qu’éditeur de données par l’un des nœuds de participants qui coordonnent les activités des
participants nationaux et organisationnels du réseau GBIF. Si le pays ne participe pas encore au GBIF,
le parrainage est demandé au nom de l’éditeur au sein de la communauté GBIF.

La procédure d’endossement vise à garantir que :

1. Les données publiées sont pertinentes pour la portée et les objectifs du GBIF

2. Les arrangements d’hébergement de données sont stables et persistants

3. La publication et l’utilisation des données sont soutenues par un engagement fort, national,
régional et thématique

4. Les données sont aussi ouvertes que possible et disponibles pour le partage et la réutilisation

5. Les éditeurs de données peuvent répondre aux commentaires et améliorer la qualité des données



Actuellement, le GBIF et ses participants ne publient que des données provenant
d’organisations - c’est-à-dire d’institutions, de réseaux et de sociétés - et non de
particuliers. Les personnes qui souhaitent publier des données doivent passer par
leurs organisations affiliées pour obtenir l’approbation en tant que fournisseur.
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Les réponses fournies aideront également les utilisateurs à mieux comprendre la provenance des
données partagées à travers le réseau GBIF.
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Assurez-vous de rechercher dans les éditeurs existants avant d’en enregistrer un nouveau pour vous
assurer que l’éditeur n’est pas déjà enregistré.

29




Les projets BID et BIFA sont tenus d’enregistrer au moins un éditeur de données (ou
de fournir la preuve qu’un éditeur est déjà enregistré) avant des dates clés
spécifiques.

Exigences de qualité des données GBIF

 Dans cette section, vous examinerez les exigences de qualité des données GBIF.

Les éditeurs jouent un rôle essentiel non seulement dans le partage des jeux de données mais aussi
dans la gestion de leur qualité, leur complétude et utilité, et assurent leur intégration et leur valeur
dans la base de connaissances globale du GBIF.

Cliquez sur le menu How-to sur le site du GBIF pour accéder à la page Data quality

Pour partager des données via GBIF.org, les fournisseurs de données doivent généralement
rassembler ou transformer des jeux de données existants dans un format standardisé. Ce travail peut
inclure un traitement supplémentaire, des éditions sur contenu et la conversion du contenu d’un jeu
de données vers l’un des formats de transfert de données disponibles, ainsi que la publication à l’aide
d’un des outils de publication de données disponibles, tels que le Kit de publication intégré (IPT) du
GBIF, qui est gratuit et open-source .

Une fois publiés, l’infrastructure en temps réel du GBIF "indexe" ou "récolte" les nouveaux ensembles
de données, les intégrant dans un système d’accès commun où les utilisateurs peuvent récupérer
toutes les données grâce à des services communs de recherche et de téléchargement. Au fur et à
mesure que les ensembles de données sont indexés, GBIF.org effectue des contrôles
supplémentaires, des routines d’interprétation et de conversion pour s’assurer que les données sont
interopérables et conformes aux standards minimaux de formats de données, de qualité des données
et d’aptitude à l’emploi. Cependant, de nombreux critères de qualité et d’utilisation des données sont
plus faciles à gérer lorsqu’ils sont traités à la source: le de données individuel.

Les fournisseurs de données jouent donc un rôle essentiel non seulement dans le partage des jeux de
données, mais aussi dans la gestion de leur qualité, de leur complétude et de leur utilité ainsi que pour
garantir leur intégration et leur valeur dans la base de connaissances globale du GBIF. Apprenez-en
plus sur les exigences de qualité des données et sur les recommandations pour:

• Jeux de données d’occurrences

• Listes taxonomiques

• Jeux de données d’événements d’échantillonnage
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En pratique, nous encourageons les responsables de la publication des données à se familiariser avec
les formats de données attendus et les exigences en matière de contenu le plus tôt possible dans le
processus (voir également les templates Excel GBIF préconfigurés avec les termes requis et
recommandés pour les jeux de données d’occurrences, les listes d’espèces, et les événements
d’échantillonnage, tous disponibles avec des exemples de données). Vous économiserez ainsi
beaucoup d’efforts qui pourraient être nécessaires à des étapes ultérieures, par exemple pour ajouter
des conversions de données, saisir des informations pour les champs obligatoires ou fortement
recommandés, ou effectuer les contrôles finaux de qualité des données avant la publication.


Les projets BID et BIFA doivent inclure leur identifiant de projet dans la partie
métadonnées des jeux de données publiés. Cela permet de lier les jeux de données
aux pages du projet.

Améliorer la qualité des données publiées

 Dans cette section, vous apprendrez comment utiliser le validateur de données GBIF.

Le validateur de données du GBIF est un service qui permet à toute personne ayant un jeu de
données GBIF de recevoir un rapport sur la justesse syntaxique et la validité du contenu de le jeu de
données. En soumettant un jeu de données au validateur, vous pouvez passer par les procédures de
validation et d’interprétation généralement associées à la publication sur GBIF et déterminer
rapidement les éventuels problèmes dans les données - sans avoir à les publier.
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Cliquez sur le menu Outils sur le site du GBIF pour accéder à la page Validateur de données

Comment ça fonctionne ?

Vous commencez en important le fichier de données dans le validateur, soit 1) en cliquant sur
SÉLECTIONNER UN FICHIER et en le sélectionnant sur votre ordinateur, soit 2) en faisant glisser le
fichier depuis un dossier local et en le déposant sur l’icône DÉPOSER ICI. Vous pouvez également
saisir l’URL d’un fichier de données accessible depuis internet. Cette option est particulièrement utile
pour les grands ensembles de données. Une fois que vous avez cliqué sur le bouton SOUMETTRE, le
validateur commence à traiter votre fichier de données. Vous serez directement dirigé vers une page
indiquant se statut de la validation.

Selon la taille de votre ensemble de données, le traitement peut prendre un certain temps. Il n’est pas
nécessaire de garder la fenêtre du navigateur ouverte, car un ID de travail unique est émis chaque
fois qu’un nouveau processus de validation est lancé. Si le traitement de votre ensemble de données
prend trop de temps, il vous suffit d’enregistrer l’ID (sauvegarde de l’URL) et de l’utiliser pour revenir
ultérieurement consulter le rapport. Nous conservons le rapport pendant un mois, au cours duquel
vous pouvez revenir quand vous le souhaitez.

Quels types de fichiers sont acceptés ?
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• Archives Darwin Core (DwC-A) compressées en ZIP (contenant des cœurs d’occurrences, de
taxons ou d’événements)

• Modèles Excel du Kit de publication intégré (IPT) contenant les données de liste d’espèces,
d’occurrences ou d’événements d’échantillonnage

• Des fichiers CSV simples contenant les termes Darwin Core dans la première ligne

Quelles informations sont fournies à partir du rapport de validation ?

Une fois le traitement effectué, vous pourrez voir le rapport de validation contenant les informations
suivantes :

• un résumé du type de jeu de données et un indicateur simple pour savoir s’il peut être indexé par
le GBIF ou non

• un résumé des problèmes rencontrés lors de l’interprétation du jeu de données par GBIF

• une description détaillée des problèmes trouvés dans les métadonnées, le cœur du jeux de
données et dans les extensions (s’il y en a), respectivement

• le nombre d’enregistrements interprétés avec succès

• la fréquence des termes utilisés dans le jeu de données

Vous pourrez également consulter les métadonnées en tant que version préliminaire de la page du jeu
de données telle qu’elle apparaîtra lorsque le jeu de données sera publié et enregistré auprès du GBIF.

J’ai le rapport de validation - et après ?
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If the validator finds that your dataset cannot be indexed by GBIF, you should address the issues
raised by the validation report before you consider publishing it to GBIF. Even if your dataset is
indexable by GBIF, you should still carefully review any issues that may be the result of e.g.
conversion errors, etc. which could affect the quality of the data. If you find and correct any error -
from a single typo to large systematic problems - feel free to resubmit your dataset as many times
you like.

Révision

 Interrogez-vous sur les concepts appris dans cette section.

1. Que signifie la publication de données dans le contexte du GBIF ?

☐ Exporter un fichier csv de vos données nettoyées que vous pouvez partager avec vos
collègues

☐ Écrire un article décrivant vos données, et le(s) protocole(s) que vous avez utilisé(s)
pour les collecter, les enregistrer et les nettoyer

☐ Rendre votre ou vos ensembles de données de biodiversité publiquement accessibles et
découvrables dans un format standardisé

2. Lesquels des éléments suivants sont des avantages de la publication de données ?

☐ contribuer à la connaissance globale de la biodiversité

☐ conserver mes données jusqu’à ce qu’elles soient parfaites

☐ de nouvelles opportunités de collaboration

☐ rendre les données librement accessibles

3. Comment devenez-vous fournisseur de données sur le réseau GBIF ?

☐ envoyer un e-mail au helpdesk GBIF et attendre son approbation

☐ remplir le formulaire Devenir un éditeur sur GBIF.org et attendre son approbation

4. Il n’y a pas conditions pour publier vos données sur GBIF.org

☐ Vrai

☐ Faux

5. Qu’est-ce que le validateur de données GBIF ?

☐ un outil pour publier mes données sur GBIF

☐ un outil pour transformer mes données en XML

☐ un outil pour vérifier si mes données posent problème

Accès aux données


Dans ce module, vous apprendrez comment les données du GBIF sont utilisées et
comment on y accède. Vous apprendrez également comment gérer la qualité des
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données et les indicateurs de qualité des données du GBIF.

Comment les données médiatisées par le GBIF sont-
elles utilisées ?
Le système de suivi de la littérature du GBIF a identifié plus de 5,000 utilisations des données
médiatisées par GBIF, dont la plupart figurent dans des articles évalués par des pairs. La majorité de
ces utilisations sont dans le domaine de l’écologie, mais d’autres concernent le changement
climatique, la conservation, la santé humaine et l’agriculture. Une revue systématique de l’utilisation
des données médiatisées par le GBIF par Heberling et al. (2020) a montré que :

• La disponibilité et l’utilisation des données ont toutes deux augmenté au fil du temps.

• L’intégration des données facilite la recherche et l’accès à l’échelle mondiale.

• Les utilisations des données médiatisées par le GBIF dépassent les frontières disciplinaires.

• Les domaines scientifiques utilisant les données du GBIF sont conceptuellement divers et
changent de prévalence au fil du temps.

• Les ensembles de données intégrés au niveau mondial permettent aux chercheurs de poser des
questions fondamentales et appliquées à des échelles taxonomiques, temporelles et spatiales qui
seraient autrement impossibles.

• Les rôles synergiques des données de biodiversité basées sur les observations -et les spécimens-
soulignent la valeur et la nécessité d’une intégration plus poussée avec les sources de données
phylogénétiques, environnementales, phénotypiques, écologiques et génétiques.
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Le modèle thématique structurel résulte de 4 035 études ayant utilisé des données médiatisées par le GBIF
et publiées entre 2003 et 2019.

Les données médiatisées par le GBIF sont également utilisées pour surveiller l’état de la biodiversité et
les progrès accomplis dans la réalisation des objectifs de la Convention sur la Diversité Biologique.
L’augmentation de la disponibilité des données d’occurrence du GBIF est l’un des indicateurs
permettant de suivre les progrès vers la réalisation de l’objectif 19 d’Aichi en matière de biodiversité et
le GBIF est une source de données essentielle dans la création d’un certain nombre d’autres
indicateurs, notamment l' Indice d’Information sur le Statut des Espèces, l' Indice sur l’Habitat des
Espèces et l' Indice de Biodiversité des Habitats.

Bien que l’utilité des données médiatisées par le GBIF soit claire, la grande variété de sources de
données accessibles via GBIF, couvrant les collections du musée, la science citoyenne, la
métagénomique, et bien d’autres, signifie que toutes les données fournies par le GBIF ne seront pas
adaptées à toute utilisation. Les composants clés de l’utilisation des données gérées par le GBIF sont
la compréhension de la manière d’accéder aux données dont vous avez spécifiquement besoin à
partir de ce qui est disponible dans le GBIF et la compréhension de certains des problèmes courants
de qualité des données qui affectent celles-ci afin de faciliter leur traitement avant l’analyse.

Accéder aux données du GBIF
Il existe deux principaux points d’accès aux données médiatisées par le GBIF: GBIF.org et le site du
service d’Interface de Programmation d’Applications (API). L’utilisation du site Web ne nécessite
aucune expérience de programmation et permet d’effectuer rapidement et facilement des fonctions
de recherche, de filtrage et de téléchargement des données médiatisées par le GBIF, et offre une
gamme d’outils et de statistiques supplémentaires qui ne sont pas disponibles via les services API.
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Les services API permettent un accès continu aux données médiatisées par le GBIF via d’autres
systèmes et peuvent servir de base au développement d’outils permettant d’interroger les données.
Les exemples incluent un certain nombre de packages R, tels que rgbif et CoordinateCleaner, ainsi
que des outils plus spécialisés qui permettent des cas d’utilisation plus spécifiques, tels que GeoCat
pour les analyses de Liste Rouge.

Qu’est-ce qui est disponible pour moi ?

Grâce aux fonctions de recherche du site web, les utilisateurs peuvent accéder à des données qui
peuvent être soit téléchargées directement sur GBIF, soit consultées à partir des sources originales
en suivant les liens fournis par le GBIF.


N’oubliez pas qu’en tant qu’utilisateur de données, vous devez lire et accepter les
termes de la charte d’utilisation des données GBIF qui inclut comment citer
correctement l’utilisation des données relayées par GBIF.

Les données dont vous disposez sont :

• Des données primaires sur la biodiversité - données sur des occurrences, des listes taxonomiques
et des événements d’échantillonnage qui sont fournies aux utilisateurs dans l’un des trois formats
de téléchargement :

◦ Simple : CSV délimité par des tabulations. Ne contient que les données après interprétation du
GBIF. Pas de multimédia inclus.

◦ Archive Darwin Core : L' Archive Darwin Core (DwC-A) contient à la fois les données
originales telles que l’éditeur les a fournies et l’interprétation du GBIF. Des liens (mais pas de
fichiers) vers le multimédia sont inclus.

◦ Liste des espèces : CSV délimité par des tabulations avec la liste de noms distincts dans le
résultat de la recherche ainsi qu’une carte de visualisation des données.

• Une gamme de statistiques est fournie pour les pays et régions, les fournisseurs de données, les
jeux de données et les recherches de données qui fournissent des détails taxonomiques, des
tendances dans la collecte de données et soulignent les problèmes de qualité des données. Pour
les pays, ces statistiques peuvent également être téléchargées sous la forme d’un rapport
d’activité au format PDF.

• Base de données consultable des publications qui ont utilisé des données médiatisées par le GBIF.

Les recherches peuvent être effectuées sur les occurrences, espèces, jeux de données, éditeurs et
ressources. Chaque fonction de recherche comporte un ensemble de filtres qui permettent d’affiner
la recherche et les contenus supplémentaires associées aux données, par exemple les images,
peuvent être trouvées dans les onglets associés à la recherche.
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Gérer la qualité des données
Déterminer la précision et l’exactitude des données à utiliser est une étape clé pour déterminer l’utilité
des données pour tout objectif prévu. Bien que le GBIF puisse contribuer à l’identification de certains
problèmes de qualité qui surviennent dans le cadre du flux de publication des données, le traitement
de certains problèmes de qualité nécessite des connaissances spécialisées supplémentaires. Les
deux problèmes les plus courants pour lesquels elles peuvent être nécessaires sont les suivants :

• Carences en données - l’échantillonnage entre les groupes taxonomiques et les régions
géographiques n’est pas égal et les utilisateurs peuvent avoir besoin de prendre en compte le
biais d’échantillonnage dans leurs analyses avant que les données puissent être utilisées
efficacement.

• Mauvaise identification taxonomique - certains groupes taxonomiques peuvent nécessiter des
informations supplémentaires pour s’assurer que les taxons ont été correctement identifiés tels
que les images, vidéos et enregistrements audio qui accompagnent les données ou les
informations sur le collecteur.

Les signaux GBIF pour les problèmes de qualité des données

Pendant le processus d’indexation, le GBIF assigne des problèmes et des signaux aux données pour
les problèmes courants de qualité des données. Ceux-ci se produisent le plus souvent à partir
d’erreurs de saisie de données ou de champs de données manquants dont l’interprétation peut être
automatisée centralement par GBIF. Ces interprétations sont classées comme

• Exclues - lorsque les données originales n’ont pas pu être interprétées, elles sont donc exclues
des champs interprétés.

• Modifiées - lorsque les données originales sont modifiées dans le processus d’interprétation pour
les indexer sur GBIF.org.

• Inférées - lorsqu’un champ vide est déduit en utilisant d’autres informations de l’enregistrement.



Sachez que si vous filtrez pour des problèmes de qualité des données, vous devriez
inverser le filtre pour exclure les données qui ont été signalées avec ce problème.
Vous pouvez également voir les données verbatim c’est-à-dire les données non
interprétées dans une Archive Darwin Core si vous souhaitez valider le processus
d’interprétation.

Comment puis-je améliorer la qualité des données ?

Les fournisseurs de données ont la responsabilité d’améliorer la qualité des données, et en tant
qu’utilisateur, vous jouez un rôle clé dans l’identification des erreurs. Si vous trouvez une erreur dans
les données, vous devez contacter directement l’éditeur en utilisant les coordonnées fournies par
GBIF sur la page de l’éditeur. Le GBIF permet également aux utilisateurs d’enregistrer les problèmes
de qualité des données en utilisant le bouton "Commentaires et questions" sur la barre du menu de
GBIF.org.

Révision

 Interrogez-vous sur les concepts appris dans cette section.

1. Comment pouvez-vous accéder aux données GBIF ?
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☐ Interface de recherche GBIF.org

☐ API GBIF

☐ rGBIF

2. Quels formats de fichier sont disponibles pour les téléchargements de données ?

☐ simple

☐ XML

☐ Darwin Core Archive

☐ liste d’espèces

3. Quel type de signaux le GBIF applique-t-il aux données pour vous alerter sur leur qualité ?

☐ altéré

☐ modifié

☐ traduit

☐ exclu

☐ interprété

☐ déduit

Communauté de pratique


Dans ce module, vous apprendrez à connaître la communauté de pratique du GBIF,
les opportunités de renforcement des capacités et de financement et comment
rester en contact avec le GBIF.

Communauté de pratique



Dans cette vidéo (06:44), vous ferez le point sur la participation au GBIF, et vous
examinerez de plus près les quatre principales façons dont les volontaires
contribuent à la communauté de pratique du GBIF: en tant que mentors, formateurs,
ambassadeurs des données ouvertes sur la biodiversité et traducteurs. Si vous ne
parvenez pas à regarder la vidéo Vimeo intégrée, vous pouvez la link:
../videos/Community-of-Practice.mp4[télécharger^,opts=download] localement.
(MP4 - 14.4 MB)

 https://vimeo.com/460207962 (Vimeo video)

Si vous réalisez un projet sur la biodiversité et que vous souhaitez demander de l’aide à un mentor
pour la mobilisation, la gestion ou l’utilisation des données, veuillez contacter mentors@gbif.org.

Nous vous encourageons à vous demander si vous pouvez contribuer à la communauté de pratique
du GBIF dans l’un de ces rôles. Nous vous serions reconnaissants pour votre participation !

De plus amples informations sur la façon de participer à la communauté de pratique sont disponibles
sur GBIF.org :
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• Mentors et formateurs

• Ambassadeurs de données ouvertes sur la biodiversité

• Traducteurs

Vous pouvez également nous contacter à info@gbif.org pour discuter de la façon dont vous pouvez
contribuer.

Renforcement des capacités et possibilités de
financement
Le GBIF est un réseau mondial croissant de pays, d’économies et d’organisations participants, chacun
ayant des priorités, des atouts et besoins différents en termes de capacités. Le renforcement des
capacités est reconnu comme essentiel pour soutenir la performance durable du réseau des
participants du GBIF et de tous ses membres, indépendamment de leur niveau de développement.

De manière générale, une grande partie du travail du GBIF contribue au renforcement des capacités.
Les nœuds Participants assurent le développement des capacités au niveau national, fournissant
souvent une formation aux individus et aux institutions au sein de leurs réseaux. La collaboration
entre les Participants par le biais des structures de gouvernance du GBIF permet des échanges et des
partenariats internationaux et régionaux.

Participants à l’atelier de gestion des nœuds à La Trinité, 2019 par Mélianie Raymond (sous licence CC-BY
4.0)

Le secrétariat du GBIF soutient le travail du réseau, qui contribue au développement des capacités, en
particulier en coordonnant les activités, faisant participer les bénévoles à la communauté de pratique
et en soutenant le développement de matériel de formation de base. Le rôle du Secrétariat dans les
activités de renforcement des capacités est plus axé sur la facilitation que sur la mise en œuvre:
fournir des conseils, documenter les meilleures pratiques, rassembler le matériel de formation,
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coordonner les activités et créer ou aligner les opportunités. Le Secrétariat joue un rôle
supplémentaire dans le renforcement des capacités en fournissant des opportunités de financement
pour des projets collaboratifs dans le réseau, souvent en se concentrant sur la mobilisation de
données de biodiversité, sur l’utilisation de données mobilisées par le GBIF et sur le renforcement les
infrastructures nationales d’information sur la biodiversité.

Vous pouvez trouver plus d’informations sur les programmes de financement du GBIF sur notre site
Web.

S’engager avec le GBIF
Nous vous invitons à rester en contact avec le GBIF pour vous tenir au courant des événements, des
opportunités, des nouveautés et autres actualités.

Inscrivez-vous à la newsletter et aux listes de diffusion, suivez le GBIF sur Twitter ou Facebook et
visitez régulièrement la section news sur le site web.

Le GBIF organise régulièrement des webinaires de la communauté qui sont ouverts à tout le monde.

Révision

 Interrogez-vous sur les concepts appris dans ce module.

1. Qui effectue la plupart des traductions des documents du GBIF, y compris le site web
GBIF.org et les documents de formation ?

☐ Une entreprise spécialisée ayant de l’expérience dans le travail avec la traduction de la
biodiversité

☐ Des traducteurs bénévoles de la communauté de pratique du GBIF

2. Comment puis-je obtenir de l’aide pour un projet de mobilisation de données de biodiversité
?

☐ Écrire à info@gbif.org

☐ Demander un mentor bénévole pour obtenir une assistance à distance

☐ Entreprendre le cours de mobilisation des données en ligne

☐ Tout ce qui précède

3. Qu’est-ce qu’un ambassadeur de données ouvertes sur la biodiversité ?

☐ Des professionnels de la biodiversité qui promeuvent les principes et les meilleures
pratiques pour le partage et de l’utilisation ouverts des données

☐ Des experts désignés par les chefs de délégation pour représenter un pays participant
au GBIF dans les forums scientifiques

4. Les documents du GBIF ne sont pas disponibles dans ma langue, que dois-je faire ?

☐ Écrire à info@gbif.org pour demander la traduction

☐ S’inscrire pour devenir un traducteur bénévole et contribuer à la traduction moi-même

☐ Partagez des informations sur la façon d’être un traducteur volontaire avec d’autres
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personnes pour aider dans l’effort de traduction

☐ Tout ce qui précède

Cours terminé
Vous avez maintenant terminé le cours.

Pour rappel, ce cours est un pré-requis à d’autres cours du GBIF. Vous n’avez besoin de suivre le
cours qu’une seule fois, mais vous pouvez bien sûr vous référer aux documents à tout moment.

Please complete this form to register your completion.

Glossaire
API

Interface de programmation d’applications. Un ensemble de méthodes de communication
clairement définies entre différents composants logiciels.

BID

Information sur la Biodiversité pour le Développement. Un projet financé par l’UE et coordonné par
le GBIF, dont le but est d’accroître la capacité de mobilisation des données dans les régions
d’Afrique, des Caraïbes et du Pacifique.

BIFA

Fonds pour la Biodiversité en Asie.

Licences CC

Creative Commons. Il s’agit d’une série de licences mises en place par l’organisation Creative
Commons et qui permettent le partage et la réutilisation de la créativité et du savoir par la
fourniture d’outils juridiques libres. Trois d’entre eux peuvent être assignés à des jeux de données
partagés par GBIF : CC0, CC BY et CC BY-NC.

DwC

Le Darwin Core est un standard de données sur la biodiversité, maintenu par TDWG et largement
utilisée au sein de la communauté du GBIF et de ses partenaires. Il s’agit d’un ensemble de termes
normalisés (ou noms de champs) et de leurs définitions, qui sont utilisés pour partager des
informations sur la biodiversité.

DOI

Identificateur d’Objet Numérique. Un identifiant persistant utilisé pour identifier de manière unique
les objets. Les DOIs sont principalement utilisés pour identifier les informations académiques,
professionnelles et gouvernementales, telles que les articles de revues, les rapports de recherche
et les ensembles de données, ou encore les publications officielles.

DwC-A

Archive Darwin Core. Un fichier compressé (zippé) contenant toutes les informations nécessaires
pour partager avec GBIF, pour une ressource particulière. Chaque zip contient trois types de
fichiers :

1. les données proprement dites, dans un ou plusieurs fichiers texte:
occurrence.txt/event.txt/measurmentoffact.txt, etc
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2. un fichier de mappage : rtf.xml

3. un fichier de métadonnées (EML) : eml.xml Lorsque vous publiez avec l’IPT, il crée une Archive
Darwin Core, qui est partagée avec GBIF. En outre, lorsque vous téléchargez des données à
partir du site Web du GBIF, vous pouvez également choisir un format DwC-A.

IPT

Le Kit de Publication Intégré est une application web libre et open source (logiciels) pour la
publication des données sur la biodiversité. Le logiciel lui-même est hébergé sur un serveur (que
ce soit dans votre institution ou ailleurs) qui doit avoir accès à Internet 24/7. Il est utilisé pour créer
et gérer des fichiers d’Archives Darwin Core qui peuvent être partagés et utilisés par toute
personne en incluant le GBIF.

Publication des données

En ce qui concerne GBIF, nous avons une définition très spécifique de la publication des données.
Il s’agit de rendre les jeux de données sur la biodiversité publiquement accessibles et
découvrables, sous une forme standardisée, via un point d’accès, généralement une adresse web
(une URL).

Ressource

Une ressource est le terme collectif utilisé pour désigner un jeu de données particulier et ses
métadonnées une fois qu’il a été téléchargé dans une instance IPT.

TDWG

Groupe de Travail sur les bases de Données Taxonomiques, maintenant renommé Standards
d’Information sur la Biodiversité.
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Annexe : Solutions


Cette annexe contient les réponses et des informations complémentaires à tous les
quiz de révision.

À propos de GBIF
Qu’est-ce que le GBIF ?

Le GBIF est tout cela :

• Un réseau intergouvernemental et une infrastructure de recherche

• Une collaboration entre gouvernements et organisations internationales

• Un réseau de nœuds participants

• Un secrétariat, basé à Copenhague, au Danemark

Quand le GBIF a-t-il été établi ?

• 2001

Parmi les énoncés suivants, lequel donne la meilleure description d’un nœud participant du
GBIF ?

• Une équipe désignée par un pays ou une organisation participant pour coordonner un réseau de
personnes et d’institutions qui produisent, gèrent et utilisent les données sur la biodiversité,
construisant collectivement une infrastructure pour fournir des informations sur la biodiversité

Lequel des énoncés suivants n’est PAS une fonction typique d’un nœud de participant au GBIF
?

• Maintenir un site web miroir du GBIF.org pour assurer une sauvegarde en temps réel de l’index de
données GBIF et améliorer l’accès des utilisateurs dans le pays

Qu’est-ce qu’un participant au GBIF ?

• Un pays, une économie ou une organisation qui rejoint le GBIF en signant le Protocole d’Accord et
en établissant un effort coordonné pour soutenir l’accès libre et l’utilisation des données sur la
biodiversité, pour promouvoir la recherche scientifique et promouvoir le développement
technologique et durable

Qu’est-ce qu’un chef de délégation GBIF ?

• La personne désignée par le pays/économie/organisation participante pour agir en tant que
représentante au Conseil d’Administration du GBIF et participer à la prise de décision au niveau
mondial

Qu’est-ce qu’un service d’information sur la Biodiversité ?

• La structure plus générale des personnes et des institutions, coordonnées par le nœud, qui
forment collectivement une infrastructure permettant de fournir des informations sur la
biodiversité aux parties prenantes concernées

Qu’est-ce qu’un gestionnaire de nœud ?
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• La personne désignée par un pays participant/une économie/une organisation pour gérer les
activités du nœud afin de coordonner un service d’information sur la biodiversité

Qui désigne l’institution qui héberge le nœud participant au GBIF ?

• Le Chef de Délégation

Les données obtenues via GBIF
Quelle classe de jeux de données constitue le principal élément des données publiées dans le
GBIF ?

• Une occurrence

Qu’est-ce que l’ossature taxonomique ?

L’ossature taxonomique du GBIF est tous ces éléments : * Un jeu de données * Une classification de
gestion dans le but de couvrir tous les noms du GBIF * Permet la recherche taxonomique sur GBIF

Quelles licences ou autorisations peuvent être appliquées aux jeux de données publiés sur GBIF
?

• CC BY

• CC BY-NC

• CC0

Les images sont soumises aux mêmes licences que les jeux de données ?

• Faux

Les données du GBIF sont FAIR ?

• Vrai

Publication de données
Que signifie la publication de données dans le contexte du GBIF ?

• Rendre votre ou vos jeu(x) de données sur la biodiversité accessible(s) au public et
découvrables(s) dans un format standardisé

Parmi les éléments suivants, lesquels sont des avantages de la publication de données ?

• contribuer à la connaissance globale de la biodiversité

• de nouvelles opportunités de collaboration

• rendre les données librement accessibles

Comment devenez-vous un fournisseur de données sur le réseau GBIF ?

• remplissez le formulaire Devenir un fournisseur de données sur GBIF.org et attendez votre
approbation

Il n’y a pas de conditions pour publier vos données sur GBIF.org
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• Faux

Qu’est-ce que le validateur de données GBIF ?

• un outil pour vérifier si mes données présentent des anomalies

Accès aux données
Comment pouvez-vous accéder aux données GBIF ?

Vous pouvez accéder aux données GBIF avec toutes ces méthodes.

• L’interface de recherche GBIF.org

• L’API du GBIF

• rGBIF

Quels formats de fichier sont disponibles pour les téléchargements de données ?

• simple

• Archive Darwin Core

• liste d’espèces

Quel type de signaux le GBIF applique-t-il aux données pour vous alerter sur leur qualité ?

• altérée

• exclu

• inféré

Communauté de pratique
Qui effectue la plupart des traductions des documents du GBIF, y compris le site web GBIF.org
et les documents de formation ?

• Traducteurs bénévoles de la communauté de travail du GBIF

Comment puis-je obtenir de l’aide pour un projet de mobilisation de données de biodiversité ?

Tous ces choix sont possibles:

• Écrivez à info@gbif.org

• Demander un mentor bénévole pour fournir une assistance à distance

• Entreprenez le cours en ligne de mobilisation des données

Qu’est-ce qu’un ambassadeur de données ouvertes sur la biodiversité ?

• Des professionnels de la biodiversité qui encouragent les principes et les meilleures pratiques de
partage et d’utilisation des données ouvertes

Les ressources du GBIF ne sont pas disponibles dans ma langue. Que dois-je faire ?

Toutes ces options sont possibles :
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• Écrire à info@gbif.org pour demander la traduction

• M’inscrire pour être un traducteur bénévole et contribuer à la traduction moi-même

• Partagez les informations sur comment devenir un traducteur bénévole avec d’autres personnes
pour aider à l’effort de traduction
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